


DIREZIONI È 





inadîs di retori. 
discors, conferenzis, 
celebrazione. Dot 
T'urmamentari do propagatide. na 
zionalistiche piu ravzido e mufe- 
se ma simpri buino în Italie par 
fit, al tornarà in vore sui 
. tai salons, sit lis. plazzîs. 
0 al tete în chest tocjo! E 


Coranteve 
che 





iu viste 
comemorazion 










— no'ndi dil tropis a indivinàhi = > 


zion di dutis chés discor- 
sarà une tambirade cuintri 
fisuregazion nazionàl che ué e 
idz par colpe des autonoiniî: 
condi ché il discors al podarà 
vizni tirît di chè bande, noaltris 
no ta savin: 
ciucaradòns talians no àn serupui 
par cont de logiche ne par cont 
de storie, E co' no sj è scrupui,.si 
cumbine dut. 

Noaltelt:?6 savî chie il: Corante 
vot al è stit la sagre di dutis li 
contrudizions, dai movimenz ‘piùi 
contraris. ché;.si sbrezivin un cui 
altri; fl. berdei des più diferentis 
rivoluzioni; l'urtisi des tendenzis 
Piu fontanis — indipendenze di 
une bande, democrazie di hè al 
tre, federalisim  papalin,  monar- 
chie e republican ‘e regjonalisim, 
prinzipi nazioni e internazional, 
umitarisim mazzinian ‘e socialist € 
vio indenant. Ma *o ‘Sivin ancje 
ch'al vignarà presentit come ite 
maraveòse e umanîme manifesta 
zion di fede e di calèr pa l'unità? 
nazioni). 

Nogltris ’o savìn che di du 
chei dis 0 dodis guvifirs che jerin 
în pîs in Italie, chel da lAustrie 
tal ‘Lombarì-Venît al jere il plui 
inteligient, îl plui ben ordent, il 
pluî sapictit e ch'al ‘vere une sote 
pecie, chè di jessì forest. Ma *o 
savin wneje che di chest guviîr si 

© disarà. il plui grant mil pussibii, 
«hg si fevelerà notre di sclavitàt di 
persgeuzions, di prosons, di forcis 
€' di crudelitàz maì sintudis. 









































.0O savìn ché la uere dal Coran- 
tilvot "e je'stade ume matetàì che 
no ‘podeve, i nissun cfis. puartà 
un ban risultit’parcè che lis fuar 
zis "e jerin: masse 'spropdrzionadis. 
Ma 'o sevin ancje che cheste im- 
Previdenza "e sarà presgutade tan” 
che un esempli ‘inminòs di ‘igiene 
rositàl” erdiclia; tatigne. 

*O'savin che la cjoche vaiote la 
‘vevin tirado sù in pòs di lèr;che 
i rivoluzionaris di Milan cu la plui 
‘part des popolazions ’e vevix plui 
fn azze i soldAz picinoni8s di Carli 











"o savìn mome che î, 















di due' i stories i faz dal '$, 
im pui parentàt cun tune farse 





Chei che no savin al è cemùt 
che fasoran His trombis.dai come 
moratàrs ‘a sunî:la marze trionfil 
di ché împresé, e insieme spullî 
cuintri /9 memorie dal re Cangnan 
Corlì Albert:clie +in chest'moment, 
"e je sante seugne maladi ‘e în 
pantanî. Ma *o sin sigrirs che sa- 
varan giavisi dal imbroî, pareè 


glie il popul talîan al è usfit a glutî 


ditîs Iîs bufulis sul cont de s6 
storìe dal secul passat. 

Za agn, un bon furlanat — Pieri 
Corvat — al à fate une pensade: 
di bud jùin puisie il ritrat dal 
Corantevot furlan. Wadì che, ‘in 
tal priv al intivideve ancie lui di 


fa opafe inàtriotiche;* ma'daspò! Ia’ 


materie e la fedeltàt storiche Îu 
An puartit far è trade; ella s 
i pit ma savér umid- 












h sfuei dai autonomise’ triden- 
tins (La nostra autonomia, 27 di 
zenîr) al publiche ‘un’ invît. dal 
prof. Max Posi, president da la 
« Union di Ladins» 2 dutis lis 
popolazions des. valadis Dolomki- 
chis e' dai pais di lenghe ladine, 
par che si tirin adun e si mètin da- 
cordo a difindi il 16r lengaz.c lis 
16r tradizions: Chèst invît ai è di * 
ret ancie ai furlans che si ciàtin ‘di 
chés bandis e che, parvie da l'afi- 
nitàt di lenghe e di temperament, 
*e varessin dut l’interes e il parcè 

fratemizî cui iadins des Doio- 
mitis. L'a Uion di Ladîns » "e ‘in 
tint dì fà n chei paîs ce che « Pa: 
trie dal Friùl» ‘e sta fasint culì 
“on dî l'unificazion . dal. lengaz 
€ la creazion stabi! di une forme 
leteraric uficifl di scrivi “e fevelà 
la fenghe che fintremai ‘cumò fe 
fe dividade’ in'tantis varictaz psc 
9 trop diferentis, è 
in forme dialetàl. Comé fondamenti 
di chest lenghe "ij Tosi al propon 
la fevelade gardenede che è Bîelzà 


















cnmenz a scomenzà di tre secui in- 
spdafr. Li 





PE_ VITE _DI 


@ CAMINISTRAZION: UBHN, Tionirade di Prampiar 10: Arlen: 2618: cune 


2urà che è"tambirs nost 
rîvaran adore'dilà ad imprest quale 
chi batude agcie 141 «Corautevoti; 
dÈ Pieri Corvat, par iostrà il ca-- 
1òr dai popul furlan’ pà l'idce uni: 
+ sedi, clié, “par djarse intel 
gienze no capissin il spitt:di chei: 
viars, sedi che 'par scjarse omestàt . 
no vebin scrupul di falstiv, 3 
Ma sî sa che i ceutenaris ‘a son 
farz a pueste pelpropagatide, tan'i 
che i Hbris di scuele; ‘si sa che-în 











rium mazime » da T: Livio in ca 
Ca son'stàz i dassist a procla: 
nitilo claramentri, ‘mà Chest cri eri 





paîsì. E no si po' Spietàsi che che. 
Ste ocasion:’e puarti a une ri 
respnade, sientifiche e ‘apreiudica 
de des pusizions falsis, des monta 
duris  pedagogichis, ‘dai travisa- 
menz di ogni fa, che par un se 
‘cul a Inne ai àn:‘nttirbidide ches 

pagine de storie e cnî sa_par t& 
tant timp ancjemò che seguitaran, 
‘a inturbidile No Sio. pratinci 
che i nestris celebraiibrs! a Lvadin 
Hale; media a di; tes-obaris. 











® tes diviarsis varietàz Jadinis, Lis 
plui impuartantis vatietàz 2° se 
ressin: Gardenès, Nòbs e Furlan; 
chés altris a' son: i Radidt, il 
Fassan, il lengaz di Livinà! Lune, 
chel di Cu PEbents. il Zol 
dan, i CumieFan. 

"O viodîn cun’ piast che îi ne 
stri esempli al à sequit, e ’o pen- 
sì che, se i Ladin: che son no 
mne în 40.000 e dividùz e diferenz 

















I Statuz pa l’Autonomie. 
























* Patrie dì Friîl "ed gi 
quit fi une polse;.Nol/è.di dî 
che la redusion ‘eos strache di 
ctird chest ejaràz avonde grif 
‘e polsal par afars: 1 ‘pria 











xafar. lu: podès viodi di; bessoi 


din ‘chest prin ‘numar’de-fiarze 
grado; e ‘o sin sigars:ch'al fa- 
‘Sarà plasé a dui 
Al è un pi 


i nestris amis. 
che.sì stavo stu- 
dint la maniere’ di unt i ne- 
stris sfnar® cun chei ‘dal Mo- 
‘viment Popolàr' Furlan che; în 
o_o 
A Rome si sjere che i Forlans 
si dismentein de 10r Autonomie. 
‘O vin'di mosuà @blo podin into. 
uisi des ctmpagnis: del torils, ma 
no de neître Ebarît, 














sostanze, al'scombal pe stesse 
cause e al è sostignat in buine 


part da nestris letòrs e asso 
ciàz:.e di ché allre-bande an- 
cje il M.P.F., al sintive la di 
bisugne di tignîsi în relazioni 
sulde'cuîn ‘siei aderenz, no no- 
me cun circulîrs o stampis di 


De E Pl ge 
“-otasion, ma cun fun miez con- 
finuatî. La plui graesse difi- 





rearetverevizenmazense0 ti 


UNE LENGHE 





i di noaltris, e eròdin ‘di ‘poda 
a une union di interes, di sin- 
timenz e ancic-di lenghe cetant 
mir no si varessial di 
Friùì, dulà ch'o.sin milion di 
personiis e dulà che lis diferenzis 
2° son ume vore plui lizerîs; e si è 
une vere tradizion Jeterarie che 
scomenze dal Dusinte e che pre 
sente în duc' ì secui scrii di 
ogni fate! 


















dal Trentin, de Sardegne, da Valdoste 
e de Sicilie aprovaz a-Rome 


I autonomise! de Sardegne, de 
IVai d'Aoste e de Sicilie 2’ pusdin 
cà eu ja !6r partide auto- 
“nomistiche; chei dal Trentin e 
Tirài Meridionil un pòc di 
mianenl. 

ÉLa premure di fini 
rafie di Mositcitori, la pere 
















tit e impuartanze che î ipa Ri 


eco lis furtunadis: cumbi 
sazions che-àn judade la vitorie 
dai autonomise’. 

:Cussì. fra il 28 e îl 29 di zenîr 
a è stat aprovàt il stattit Special 











de Sardegne; 
tn e Bas Til aa mo dome ci 
a domanda icressiz; il 30 
che de Vaî d'Aoste cun qualchi 
staronzad&; ii ar chel de 
dopo; siarade bite; 
Quaîchi vîs co: 



















tin, che ‘olevin alc di plui sostan- 
cis. 

*O Sin restàz far noaltris, pat 
merit dî ché sospension che quatii 
furlans bastarz 'e son vivi adore 





i | è aa 
esi console trai il'480 


- lan al po" jesi dopràt nd im. è 


È. iniar simpri plui “gran ‘di 









a sig su 





cultàt “e jere ché de lenghe; la. < 
" Patrie””. "e je nassade‘:cal 
fin di fa viodi che îl'lengas fur 





plen par qualunque discors, € 


“al'baste e qualunque esigenze; 


il M.P.Foal è lis s6s resons par 
pensî ch'al sedi plui adutat, în 
chest moment, il talian pe pro- 
pagazion plui largie da l'idee 
autonomistiche e pa Vinteli- 
gjenze dai sîcî intindimenz, Do- 
po di vé studiadis insieme di- 
viarsis soluzions, "o crodin di’ 
vè.ejalàt il cjavèz par saltà fr. 
salvant tant il'caratar ‘dul'‘spe- 
cial de "Patrie”; cme par 
incuintri a co chè ur. covente aî 
nestris anîs.dal M.P.F. ILsfaei 
al vignarà-far în sîs:pagjnis: 
lis solitis quatri par farlan-e . 
dés, dentri, par talian, a di 
sposizion de Direzion dal M, 
P. P., che puedin jessi metudis 
di bande di ‘bessolis par.cui 
ch'al'al fa la ricolte; 
Un'altre resoti dal nestri' rè 
tart ‘e.je stade cheste: che la 
stamparìe che publiche il sfuej 
"e à gambiade residenze e cus- 
sì ’e à scugnil disfi e torni a 
meli adun dat il machînari; 























e impression.” 
2 Cumò %0 torni a ‘melisi in 














“lans sì dismovin, pei logo 







campagne cussì 
dins che, sé l'autonomie "e je 

un grait'ivaatàz: pal) GA, si 

po' stà-sigars:che nissun no 
schene, ma 
"o vin-di. quistàle di bessoî cui‘ 
mnestris mie e cu lis nestris: 


fuarsis. 

















di fà voti a Rome, I nestris “dépa 






gueitr de Sicilie 0 de Sardegzie, 
ma pe 16r Furlanio *@ àn vat'seri= 
pui unifaris. La Furlante ‘che je la © 
Recjon- plui ben determinade; sul 










Lei 
{ch'al mantén 


si ju mande a Rome pes 
ne: 





ds: ei derutàz furlans:a’ bè > 





tin Lis mans! Bravé intiint ché ri 
spuînt “e fiducie dai dletérs: che © 
ruanten lie ‘promessis, chè rapre- 
. sente + 





o 




































































































































sîtif e — ‘olim gjorà 
aplicazion ‘tilnbinadis” in" chieste 
di ciacaris e di pole- 
ion fate 
‘ii dele 
ie par torna a invià 
la prodvzion dal legnam e dal la 
vòr industriîà di ca e di 1 d: 
cunfin. n 

La situazion ‘e jere paradossi 
di une bande l'Ausizie che è bossa 
sterminàz è une stmordenarie 
quantitàfidi Iegnaba fer €15, mare 
Cie la man d'opare ‘det tajd'i lens 
€ par ff la colulose e la ciorte; di 
chè altra il Friùl ch’al.à un gram 
di disocupàz è’ une streme dibisù- 
gue di'materta! par cosruzion è 
par lavorazion e di derivz dal le 
gnam; di une bande lis popola 
zions di là dal cunfin che maneît 
di prodoz industriai d’oghi fate e 





















massimo dî vestiari è piezzamente, 
stris buteghis e 
plons di mar 


di ché altre li 
i nestris maga: 
canzie che reste al parc 
int no d carantàns par comprale. 
Tra î furlans e i nestris vizins 
culì disofc ito si à mai stentà: a 
intindisi, quan'che la malandrete 
fanfare mazionalistiche n0 nus 
intrunîz, cu lîs tronibetis ‘dal ire 
Aentisim, Cossì ‘aricie cheste:volte 
cum. pocjs peraili riviît adore 
di justisî. Intant. ‘doi mil furlans 
*e podaran.in cur: ciatà invor in 
Austrie a buînis cindizions e do 
riprese dai 
roî, i de 
"e an Taudade 








che la 





























legîz da'l'Aust 


la massime-di ‘sfarvîsi, par smistà 
ce che mandaran în Italie, dal ne- 





è za wi ‘prinzipi ‘ch’al.lasse sperî 
. “E. je ore che 





















sit, che 
riere Rial 


Sfiieîs di chei de’ bocie Targie, @ 
tàrnîn a gnauli, chesc* dis, culntri 
? ordenamenz regionaî. L'aprova 















Finatidi alè Fevelat ‘clàr a Mont 
citori, e daîit di iui “e ltseài 








* ancîe i massepassiz-di dute la pe. 


nisule: no bazzilin «daîir Tis-qui 
ations ‘de'leighé, + des:seuelisi des 
costuiianzis che, tal tatuîn, ne che 
puartia'dorigie, ne che puàrtin vie 
nnje.-Il.a punetum dolens n, anzit 
Îis dulîîs ‘e son;dés: ché ‘des ren 
ditis fscàls che’ rèstin in grande 
part ès'regjons, indulà ch'al è Yor 
denament-speciài; cum:grant:prejo- 
dizì des grainulis burocratichîs rà 
imanis; e la quiston.de fuarze cl 
triche che fintremai ‘cumò.'e. ven 
doprade in.grande ‘tnisure 
dustrie padane, è di chi 
par véle al tocjarà fa î:conz cu lis: 
regions che la prodùsini 
























par Rome e pes gran 
lis al è qualchi biel mix 
liart piardît. ch'al ven-a stàj qual: 
chi Biel miliari wu dagnàt pes re 
regions chie 
jorin puaris nome parcè che la 1òr 
icjeze ‘e filtrave far cus) ‘bai 
fi dal elerio e pes rimessis da l'e 
satorie. 

Rome e Mfitan "e acîisin il colp: 
une 'imaravàe; maravèe e je 
clval sedi anòjemò <a e A qualchi 
dardel persuddat che la campagne 
cuîneri lis autonomiis *e vegni fate 
pe grandezze e pa l'unitàt de Pa 
trie. n 


























Ancie ches: més di zenàr lis ma- 
nifestazions artistichis e culturdls 
a Udiîn %é son stadis une-vore, d’o- 
gni fate è d' rezze. Cence 
contà lis conferenzis regniàrs da 
l'Università popolàt e de Scuele 
di Calture dî Bore di Trep, che 
vàdîn indenant secont ii :16r pro- 
gran, 'o ‘vin vudis miostris, con- 
versazions, seradis e_ conferenzis 
a 

note ché:che àn qualchi 
desi sul, nestri sfuci 


la mostre fotografiche 

di Krivec 
n ritratist gurizzan Rriveo”, 
i re de Pueste, al à 
fate lì de Societàt Alpine ame espo- 
izion di lavòrs siei che mertave 
iodude cu la sfiacie è cun atene 
































Un primét furlan che si sfante 





°E° JE. MURIBONDE 
l industrie de sede 





Cemîit si podaressia! salvàle? 


Fintremai cumò il Friùl. insie 
mie cul. Belunès, al podeve tignisi 
Cin bon di savè produsi fa pini biele 
‘sede dil iliont: bia siclie de se 
menze daî‘èivalits, atente prapa- 
razion, grandissime’ cure .tal ‘ale 
vament e te ricolte nus davin un 
primat ch'al. vignive. ancie. paja? 
cux biei carantans. Di ‘chest pri 
mt si vantazavin “coltivadéis è 
Javorenz des filanidis. © des tiessi- 
duri 









chi îndenant nol è pini 
igui dir coltri la ‘cuncò- 
rinze de. prodizion foreste, .inan- 
cul fine-sma plui. largie; che ‘bute 
sul merciàt la sede lavorade a pre 
sîs plui bas dé ‘teste galete giore. 








Cuineri ‘chieste sttuazion ‘no! 
srin rimibdi; ‘Al &-ver'che'in chest 
mometit la ‘calade dai. presis.’e je 
causade” ancje, des. grandis ristar- 
vis di sede ché il Ginpon al ver 

metudis di baiide “intaht de uere’ 
e che -j-mericane e-àn-ejapade sù 
i bloc naîan'e cun aîtris nrodor 
che covìntin ai Giaponés par 
piisi dopo la scongle che àn.ci 
pade, Ma ancîe dopo passade:che- 












‘ii Conilizions di Scin 
fojà Ia nestre. 
“n Guriar talian, chest an e Van 





- nn criteri ‘di sane ‘eciimumie chel 
di integrà ‘ci ‘la ‘casse dal “Sta 
presis de produzion interne. ‘Al è 





i spedit. Ci 
dar “cheste maniere: Ja 


Par-salvà. cheste industrie cus 
preziose par noaltris,..cence vé bi 
sugne de .catitàt intéressade dal 
guviîr, al serès salacòr.un altri 
imîez: organizà ’alevament dai cè- 
valirs' în forme::coletive, “midiant 
coperai che permètin une pro 
duzior une vore plui fuarte com 





mancu! lavor è mancul. spese, in . 


maniere che Ta galete nus vegni 
a costî di mancul e che si puedi 
tign? front e cumcurinze’ foreste, 
cence piardi ii primît de: buine 
qualifàt: Chel.che sj fis 
stuè la galete bisugnarà 
‘cîe par prodosile. ‘E uelî 
















pnlf: ma l’alevament mintit. come 
che si lu fis cumò, al è distinat 


è ris 








come‘tignî in-vite-an -muribont +2. 





a sparì cene rimission. La spe 
ricnze "o vin fate cu lis îataris. 
consorziîs *e po” siarvî di insegtia- 
menè amcjè par cheste trasforma- 
È furlen al è inzegnòs. 

_ Intanti contadîns no varessim di 
vè tante premure di butà fùr î 
imoràrs, “e varestia di metisi tal 
ciàf la nescssità: * chest ga 
biament, e indulà che'la' coltiva 
zî6n ’e-jere za piui ‘argie. comen- 
zà sobit a fa il sperimen:. Se va 
direte. come che varès di 13, 1'esem 
Dli al varà plui fuarze persuasive 
di eggiî resonatment.re tt> buie 
fontane ricierro ml Fritil no sa 
rà condanade a-sujîsì: par simpri. 

































isorse- par tresinte 
sil pars-di'sramulis. Ma al èln 
die di moncul iust che dl « 
nale di Trieste » ai puarti {e pa- 
gine de croniche udinese une pole 
miîche :cuintri il puart.sdi . Nujér 
ch'a: perinctarès aì fustans. di-fd.i 








tr faz cence dal puart di; Triest= 


Chese” dis passiz ‘c-son stadis 
fatîìs tratativis fra lis organizazions 
furlanis da Vindustrie, cumias e 


agriculture di une bande e i dele- 


igie.da l’Austrio.di. ché altrey-pe.. 


riprese des relazions comercidlssira 
i doi Si6&; è i‘fdelegizda l’Austrie 
si sé imipogatzainzià dul 15167 
trafic de bande dal puori di Nujir. 
Si capîs ché ai Triestins no ur ca 
«Esalore:” vegnin fr a 





ji duc” i vantiz e lis comu- 
ch'al'-presente: € 16r puari 
par chest trafic ch’al riscie di jessi 
ditost grues. « Triest al è tant ci 
pai furlans » aî dis l'articulist 
di chel sfuej. E Nujér saressial de- 
pit de Calabric? «A Triest ‘a va- 
ressin: di pied. far naturél gravi 
tazion, lis indusiriis e 4 trafics 
furlans ». Si sa po! Par pajé ancje 
chef jregul di dogane sul cunfin 
dai T.L:1 Fintremai.al 1918 si è 
bodiit-tirdie.-indenant cence -gra- 








iron batàì; ‘0. ricuiardarin culì.: 








zion: Rrivec i veci 
sens. des pussi e des risorsis 
che- presente la fotografie e di co- 
guossi due' è miez © lis furbatiis 
che po' doprà, pur rigiavà i efice 
plui Cence fà nissune ‘ 





cunfusion fra il sogjet pitorie e 

afie, cence domandà e 
e ui sratàment* chi 
mie cé che sì pò domanità nome al 
piter, al rive adore d'inquadrà, di 
iutuminî e di ‘fissîsquadruz chi 
dongje de perfezion tecniche. "è 
dn ancie la virtàt di dismovi chel 
fi sensazione e di pinsîrs 
che tantis vokis i artiso’ no riv: 
‘adore di sved, 


La personiî dar pri: 
Zigalna 


Santazzut. de Basse orien- 
adore, cu lis pituris 
te palarie dal Circul 
istic: di fî nassì ume grande 
cjoearadizze jun ‘gramon di pole 
michis. e di riclamà l’atenzion di 
une sdrume di furians apatics © 
tics. Ognidun In à judicà 
daîir la sò praparazion 
ma due* chei che no 
‘e dn ricognossude la 
fuarze, îa gienialitit e la capa: 
tit di chest zàvin, ch”al dontine la 
materie e j gambie muse cun tune 
sigurezze straordenarie, cun tun 
calòr d'‘svirazion che na ver mai 
































son narns 











cantesemat. 
"n memorie di Zardini 


Par ricuardà il ponteban ch'al à 
dat a? Friùl chel che si pò clammà 
Ina il» — ‘o intin: 
is — la FARI, 
soè la hachete ‘dal Mestri Garzoni, 
"e è fate e ripetude, cun intervent 
straordenari une serade di cjanz 
forlans, tal salon di Bore di T: 
E som p'ad's ejantadis robis, ancie 
gnovis. dal-Zardini stes. di Gar 
ronì. ali Serhiz È 















bilîs che î Stdz cunfinanz cul T. L. 


no, cebin di id nuje-par discià ar- 








Francia Santàs di altris puore di. 


idr». Ma ce esal di artifici) se 
une region che da vn cinquante 


chilometros di titorél "e 





puart..di bessole pai sici.afars? E 
do' al tire Ta conclusion, che Îîs 
spesîs. po sistemazion dal. Puort di 
Nujér a° son inulilie. Inutilis par 
Triest! Ma io. pal, Friùl, pai la 


vorenz. furlans, pal. moviment co- 





mercidt de nestre Region. No pra- 
findaran i Triestins, dî fnus crodi 
che 18r ‘e Brin V'agle al 16r mulin 


par amér nostri, pal nostri inferes. 


© Bogn pal zùs! 


E alore se a l6r ur sta ial cjéf 
il îor torneconi, che vebin pazier 
se a noaliris nus sta tal ciéf il 
mestri;. ne ni 





e 











la finezi 


da l'interpretazion e da 
Lo che — lassant ance 

he — "e 
religiose 
tenzion e di rispiet in du Pu 
slitori ch'al scoltave dut mè 
te sale nusse pizzule. 

















Faleschini ‘a l'Academie: 


Dl mestri Tonì Fales'cjy 
ch'al è un omp plen di p 
svrie. farlane è massime 
dal so paîs, al à viarte ] 
celebrazions centenaris dì 
ture comunicazion a Y' 
Udinese. Fales'ein al puartave di 
want da uditori un argument: 
prime impuartanz jessiat 
adore — nol à olùt di cemùt 
indula — di burì far pe prime 
volte doî documenz storica fonda- 
mentaj pe cognossinze di ce 
è passìt a Osbf in chel a: 
ti e une ricolte di rel: 
testemoni diret: il sciavitani Nort 
Andervolti, Il diari al riferì» dì par 
di. in pocis peraulis, dute la vite 
de guarigion siarade tal fun 
lis cronichis "e si 
cun bondanzé 





































cun du: che son stàz 
di un dai plui cjalz patrivz di chè 
volte v’e àn dut il savòr e l'estro 
di jessi obietifs e sanzirs, € 
tin in Ns il dret e il ledròs di chè 
sterie. E *o vin a gràt at Fales'cin 
di vè ripuartàt fedelmentri il :struc 
di chestis cjartis, cence tattbura- 
dis retarichis e cence fà strassarie 
di azetivazions e di incensarione. 









> Colonie furlane 


A Udin no si pò vendi 
sigàrè: omericans, Vignesie sì * 


Ché altre di sul. « Messaggero n 
si poieve lej une des sbitiv mai 
ninis di croniche, indulà che si 
contave dem@t che un sorclîc tes 
cafctarlis di Udin al veve permetti 
di sequestrà qualchi mir di pachez 
di sigardz mericans. La suore ‘e 
jere stade — par tant ch'e vin po- 
dir — sglonfade unv vorute 
imprtartatize; ecui ch'a) 
dl ciatà di chel materii-par.sotvie 
a'ndî cjate ancjemò tant ch'a? fl. 
Ma chest no nus int a 
nus intercese nancjé 























domasidin nome uné robe: pare 
cè a Udin esal un dilìt i 


indulà che a Vignesie, a Pidue, 
a Milan è in' qualunque altre zi 





tr de Republiche 61. vèndin pes 
stradis, - pes: plazzis, . sui/ bancùz 
cence. nissun «rintart. -cence orari 
cence pore.di multis 0 di proibi- 
zions, magari sberghelant o cori 
daîr a cui ch'al va pè s6 strade? 
Ese stade fate qualchi iez apue 
ste, pai furlans che no. si 2dà 

2 fami la porcarie taliane che co- 
ste pic di manchi dal cuintribant 
‘merican? 

AI vignarà a jesi 
statit speciàl autonomi 
pò fila; par novercî dif 
i zitadins talisns. ma un trata 
ment specidi sul cont des cuintri 
venzions c des multis 7 ten 
dopralu cuintri che rpidàz 
di furlans; che pàin e tan. Anzit 
al è simpri stàt dopràt 7 — ma 
gari cussì no — sapuartàt, 









in 
































Movimento Popolare Friulano 





Per la collaborazione a questa pagina, che è redatta a cura del M. P. F., inviare gli articoli alla nostra sede, in Via P. Sarpi 23, Udine 





L'ERIULI 1 umvimento 


qpolare Friulano si: appella 


Al FRIULANI 


Uno dei postulati che fanno 
parte del programma del Movimen- 
to Popolare Friulano è il seguente: 
Dare a tutti i nativi della Regione 
il diritto alla preminenza e alla 
preferenza nella direzione, nel la- 
voro e negli impieghi di ogni or 
dine è grado della Regione. 

Tn altre parole: #2 Friuli ai friv= 
lani, 








le formula, che non è uno 


slogan n, ma che riassime un de. 
rio © un diritto di un popolo 
tibera, tia un fondamento, prima 








ch veonamico, morale. 
La 





è dura; non sono dure 
e nostre purole, Ove le risorse del 
ientemente sfrat- 
ov; È governi avessero com 
cossa n questa nostra Regione, 
tsonorzianalmente, quei che è sta- 
to concusso alle altre; ov un mi 
alioramento delle comunicazioni, 
specialmente ferroviarie (tra Udi 
me è Îl Cadore. ad esempio), e del- 
avesse inoromentato 
e fecondato i terreni me- 
no produttivi; in Friuli ci sareb» 
tie da vivere per tutti i friulani. 





riuli siano sufi 





tate; 


















Ma non è così, Oggi molti friv- 
fanì sono costrettî ad andar cer 
cando, nelle doloruse incognite del 
l'emigrazione, il sostentamento per 
SÈ e per i loro. Indubbiamente la 
emigrazione è fonte di ricchezza, 
sia pur limitata; ma sc è garantita 
è volontaria, non indifesa c costret. 
ta. E dev'essere, în ogni caso, tem- 
poranea: vale a dire, dopo un pe 
riodo più o meno fungo, Pemigrato 
dovrà poter tornare nel suo Friuli, 
ai godere i frutti del lavoro com. 
piuto. 

Oggi ci troviamo di fronte a 
questa enorme incongruenza: che 
il Friuli è stipato di popolazione 
locale e non locale; ciò nonostante 
contiana al arrivare gente da altre 
parti d'Ttalia. Risultato: accresci 
mento del disagio economico, del- 
la disoccupazione, della neces 
di emigrare: risultato: Jo spegne 

















‘si 





graduale dl volto tradizionale 
friulano. 
E' ora di ; sclamare molto 


chiaramente che i friulani nom in 
tendono es 





cre ulteriormente infe- 
stati daî tenîtori di bancarelle, dai 
venditori di stoffe, dai suonatori di 
fisarmonica. Si sappia che Udine 
non è una città levantina, ove si 
possano svolgere impimemente i 
più disparati e oscuri traffici. An- 
che i doveri dell'ospitalità hanno 
tn limite, oltre il quale non è pos 
sibile giungere, 





Ma a parte questi pittoreschi 
contorni, più appariscenti, meno 
forse sostanziali, della a coloniz- 
zazione » in Friuli, c'è îl fatto che, 
in ispecie negli ufficì statali, si 
nota una percentuale assoluta 
mente sproporzionata di impiega 
ti non locali. Ora, il Friuli è 
Italia, ma i friulani sono pure îta- 
Hani: hanno quindi pieno diritto di 
non essere estromessi nella loro 








alla Corte di Cassazione e al Consiglio di Stato 


Denunciata l'antigiuridicità della disposizione transitoria sull'autonomia normale 
Come i giornali hanno pub 
blicato, il Movimento Popolare 
Friulano ha presentato neî 
giorni scorsi un ricorso ai su- 
premi organi costituz a 
ali 


Repubblica, tra i 
Corte di C 
glio dî lo, ame; 
sposizione transitori 
la quale la ncocostituita Re- 
gione Friulana sarà ammini 
strata con autonomia normale. 
tI ricorso è stato trasmesso am 
che al Presidente dell'Assem- 
Dlea Costituente e al Presiden- 
te del Consiglio dei Ministri. 
Nel documento sì dichiara 
che la norma iransitoria X. 
rappresenta una violazione al- 
la Costituzione e una contrad- 
dizione a quanto già stabilito 
all'art. 116 (ex 108), laddove 
alla Regione Friuli-Venezia 






UITAAISIANNOI MANIAC ONEZZATTA CE LRANMATIZA ZA Rina asaentte vie pasanziaioneni 


Giulia sono attribuite forme e 

condizioni particolari di auto 

nomia secondo statuti speciali 

adoltati con leggi costituzio 
rileva altresì 





tuto jim ici del Friulive 
i «sere appro» 
vato con legge costituzionale 
dall’ \ssemblea Costituente. 
lì Movimento Popolare chie- 
de pertanto che venga abroga 
ta la disposizione contrastanie 
con Vart, 116, e che l'Assem- 
lea approvi lo statuto friula- 
no parlicolare, in armonia con 
la XVII norma transitoria. 1 ri 
correnti sì riservano ogni ul 
teriore azione presso la costi- 
tuenda Corte Costituzionale. 

















Più che di riaprire una pole 


Tutti i nostri iscritti sono invitati ai 


Congresso del Movimento Popolare Friulano 


che avrà luogo DOMENICA 15 febbraio alle ore 9,30, in una Sala del 


l’Albergo “Friuli, g. c. 





mica sull'opportunità 0 meno 
dei due tipi di autonomia, sì 
tratta di una questione giurì» 
dica 


Noi contestiamo lu giu» 
ina disposizione che 
è perfettamente contraria ad 
altra disposizione approvata in 
precedenza dalla stessa Assem- 
blea Costitaente. La prima di- 
ce: Vi diamo l'autonomia, Le 
seconda dice: Non ve la dia- 
ino, Qui è tatto. 

| proposito dell'autonomia 
speciale, siame "* specialisti 
perchè lantonomia normale 
non è ana aulonomia, ma una 
beffa. Dopo le limitazioni up- 
portale în seno alla Costituen- 
te alle facoltà legislative della 
Regione, dobbiamo appigliar- 
cè alla ”' speciale "*, in quanto 
essa sola può chiamarsi auter 
nomia, cioè salvaguardia delle 
libertà locali e di ogni libertà. 











- (Udine, piazza del Grani) 


ORDINE DEL GIORNO: 


1) Relazione finanziaria; 


2) Relazione dell'attività svolta nel 1947; 
3) ll M.P.F. e le prossime elezioni; 


NON 





Ttalia e nei loro Friuli. 

Il Friuli ai friulani e — allora — 
Napoli aj napoletani? Non abbia 
mo nulla in contrario. Ci rendiama 
conto che con questi postulati ci 
creiamo dei nemici; ma la reaità 
del Friuli, di questo Friuli che va 
amato, onorato, difeso ben più che 
con semplici sagre e manifestazio 
ni folcloristiche, è na realtà bella 
e nobile, per Ja quale lieve sarebbe 
anche il più grave dei sacrifici 

Questa, che abbiamo espressa 
con sincerità, è la diagnosi. Quale 
la cura? La cura consiste nel con- 
cedere al Friuli. per la sua sat 
verza, la possibilità di porre un 
rimedio all'accennato stato di co 
se. Questa possibilità sì chiama av- 
tonomia integrale. 








Autonomia re 
sa effettiva da adeguate garanzie 
e libertà, per cui il M.P.F. chiede 
che il centro conceda ai Friuli 
Quello che è stato solennemente ri. 
conosciuto con l'art. 108. 
Abbiamo fiducia nei nostri no 
mini politici. Non deludano essi 
tale fiducia. Non ignorino îl Friu- 
li. Non ci obblighino a innalzare 
una bandiera bella e fulgida e at 
traente quante altre mai: la ban- 
diera della sempre rinascente friv- 
tanità. D'ARONCO 


rettivo; 
5) Varie. 


MANCATE 








Quando ingenti forze © in 
genti ricchezze e 
stanno iccolle in 





onoranze 
pusno «i 











‘ale 
le costruire © acqr 
ci gr 
lamento. 
La libertà non è più vie on 
nom=:; latto si fa fra paironi 


e seni. 
Carlo Cattani. 


Al 


Come vedete, siamo fi- 
nalmente usciti con nn no- 
stro foglio. E° veramente 
olo a metà. por- 

spiti degli ani 
cd della « Patrie ». E° co- 
munque un primo passo, 
e non piccolo. Se l’esperi- 
mento andrà bene, durerà 
e si perfezionerà. Ma voi, 
cari Amici, sorreggeteci, e 
afutateci soprattutto con 
ABBONAMENTI e con AR- 
TICOLI. 








Un federalista è un fascista 


4) Elezione del nuovo Comitato Di- 











ndo il fascismo non vuo- 
de più che im alia di 
ii è nel giusto, perchè il 
malismo è stata uma delle 
nostra storia. 
Emilia Bodrero 














Da buon rascista, avera ragione. 
lia quanti anche oggi non la pen 


sane come Rodrero? (NR). 





LETTORI 


lo foglin viene in- 
nitamente a un 
primo eruppo di iscriîti al 
M.P.F. Siamo fiduciosi che 
essi ci attesteranno la loro 
simpatia rimettendoci l’ab- 
bonamenlo 0 comunque 
un aivlo, a mezzo conto 
corrente post. X. 9-17136. 
intestato al M.P.F., via P. 
Sarpi 23. Udine. Dal canto 
nostro ci ripromettiamo 
di esser quindicinalmente 
puntuali 























Colpo inatteso agli anti.autonomisti Le ulci 


all’ e 


E' stato recentemente costitui. 
to il corpo di redazione di 
a Fonte.Est! n, il noto periodico 
dell'U.M.I, di Udine. A ricopri. 
re la carica di Direttore è stato 
chiamato l'avv. Fogenio Linur 
su ‘coadiuvato dal vice-direttore 
avv. Eugenio Linussa, Capo del. 
I'Ufficio informazioni l'avv. Fu 
genio. Linussa. L'avv. Eugenio 
Linussa si limiterà invoce a det 
tare gli articoli di fondo. Come 
è noto, le rubriche e Ì corsivi so. 
no opera dell'avv. Eugenio Li 
nussa. Il notiziario sarà redatto 
dall'avv. Fogenio Linussa, mete 
tre Ja rubrica sull'attività del 
I'UALI. sarà compilato. dall’avv. 
iugenio Linussa. Non è stato 
ancora assegnato l’incarico di 
ammibistratore, ma con ogni 
probabilità esso verrà. offerto 
all'avv. Eugenio Linussa. Le 
striscioline degli indirizzi soran- 
uo incollate personalmente dal. 
’ Eugenio Linussa. 

5 L’avv. Mario Livi, come è no 
t0, svolse una cospicua astività 
nella sua veste di Presidente 
del Comitato Antiautonomistico 
Friulano. Il suo ufficio consi 
stette soprattuto nel raccogliere 
gli ordini del giorno di protesta 
per l'autonomia speciale, «in 
flitta » al Friuli, Apprendiama 
da persona vicina al segretaria 
privato della cugina del fratello 
del nonno del pronipote dell'avv. 
Livi che il 15 settembre 1947 sul 
tavolo presidenziale s'erano ar 
mai raccolti ben sei ordini del 
Riomno in tal senso. Tl primo, 
della Deputazione Provinciale di 
Udine, era stato dettato dall'avv. 
Livi. 11 secondo, del Sindacato 
Avvocati, era stato ispirato dal 
Vave. Livi. IL terzo, dell’Asso 
ciazione Comtiittenti, era stato 
suggerito dall'avv. Livi. Il quar- 
to, dell'Unione Commercianti, 
eta stato provecato dall'avv, Li 
vi. Il quinto, dei Commercialisti, 
eta stato consigliato da Livi. 
Il sesto, dei produttori semi di 
colza di Aquileia, era stato sol- 
lecitato, invece, dall'avv. Livi. 
* Come è 





























noto, una delle ultime 
manifestazioni del Jocale Partito 
d'Azione è consistita nelia con- 
danna dell'autonomia friulana. 
Presiedeva la riunione l'avv. AL 
‘berto Cosattini, Data la parola 
all'avv. Alberto Cosattini, que 
sti proponeva un o.d.g. nel qua 
le veniva stigmatizzata la con 
cessione dell'autonomia. Inter 
venuto l'avv. Alberto” Cosattini, 
Îl quale propose vari emenda- 
menti all’o.d.g. dell'avv. Alber. 
to Cosattini. si nominava una 
apposita commissione, composta 
dall'avv. Alberto Cosattini, per 
2a redazione del definitivo c.d.g. 
Dopo breve lavoro, la commi 
sione proponeva il testo defini 
tivo che. dopo ulteriori modifi. 
he, veniva definitivamente ap- 
provato. L' Alberto Cosatti- 
ni veniva incaricato di deporre 
nell'attiguo gabinetto, per ogni 
occorrenza, la. copia antografa 
dell'o. redatto dall'avr. AL 
berto Cosettizi, 








































‘maggiore pate) 


sattst Tout 

































































in‘fttia 1a regione: 

Ogitì partito, associazione, «fron: 
tenio-confraternita trovano facil- 
mente.di installarsi ovunque, na 
(e del Friuli mon trova al 






2 


Sono':stati affissi i grandi ma- 
nifesti per la. Mostra- Rassegna 
friulana del 1945, Bene. E sotto 
abbiamo ta ‘bella lista deì ‘grandi, 
medi ‘è ‘piccoli nomi: dei compo. 
nenti 51: Comitato . Esecutivo. 

E' questo (dei.nomi). il primo 
numero della. a rassegna n? 

«Ci consta che il Comitato gene 
rale non è inni stato convocato do- 
po l'infornata dell'Esecutivo... 

E la democrazia, avv, Cando 


Tini? 

Alcuni mesi fa il Movimento Po- 
polare Friulano aveva: proposto al 
« Comitato Provinciale. per l'Auto- 
nomia » (presieduto dall’on. Te 
sitori) .Ih costituzione di vtia tom» 
milssioie Yegioniale fer lo studio 
delli statito/e dei principali pro- 
blemi che sî affacceranno alla uo 
va regione. I Comitato provincia» 
le.—.dopo parecchio sempo rinni- 
tosi =. foce sua Ia proposta: Tess 
tori, Livi e Girolami. andarono a 
Gorizia per.gli opportuni contatti 
mentre, in attesa delle designazio- 
ni di quella provincia, a Udine si 
doveva subito procedere alla zo- 
mina dei membri della costituen- 
da commissione, di stadi per il 
Fijuli centro “occidentale, Ih M. 
E “F, non ha maricato di ricordare 





quelli avitonomisti ‘sul serio, lo fa- 
ranno lo ‘stesso; nonostante la ‘po 
Iikîca dell'oppio di certi momini po- 
litici. udinesi, e quella sabotatrice 





Ti M.P,F. ha ricorso aj supremi 
poteri giurisdizionali dello ‘stato 
colitro la norma decima dellà Co- 
stituzione, Siamo! certi (#10 sape 
vamo in antitipo!) ‘che ‘a ‘Roma 
nessuno, se me: sarà «accorto, Sem- 
bra, infatti, che, neppure il Fri 
Tanò om, Schiretti — sebbene vice 
segretario: della Costibiente -— si 
sia‘ehrato -di' ricordatio a Tetra 
civ, neppure pèf un'accerino nel 
suo. discorsetto radiofonico di chiu 
sura, 

Tutt'altro, forse? 

Eppure, quanto zelo per la « di- 
fesa». dell’Ampezzano dalle, mire 
guifagne del Trentino! Che impor 
tà'se ‘sono proprio ‘quelli di Cor- 
tina che‘vogliono ‘ritornate con la 
regione: trentina? I deputati friu- 
lani.si-uniscono si.veneti euganei 
(in nome, evidentemente, dei prin- 
cipio di autodecisione dei popoli !) 
son la stusa delle solite ‘quanto 


non meglio ideritificate ‘ ragioni 
storiche, geografiche; ‘ecc, * Cod 








Si ricorderanno i Friulani del“ 
l'opera.dei loro. deputati alia Co 













era in suo potere per riavere l'au- 
tonomia perduta. Sì è perio n 


dossata le spese, di manuicazione 
stradale e di vigilanza rurale pui 
di alleggerime il bilancio del comu. 
no du ricostituire, Macchè! La bu- 
rocrazia prefettizia di Udine ha 
giurato che Joammnis non otterrà 
giustizia, a costo di' riabilitare la 
amministrazione aistrovungarica. 





Quando, ma quando î Friulani 
saranno finalmente amministrati 
da gente di casa, che sappia che 
cosa essi sorio, e non «a chi per 
ancestrale fatalismo e pigrizia è 





Dopo il convegno di Trento 





La stampa nazionale ha da- 
to notizia che il 5 gennaio si 
sono riunili a Trenio i rappre- 
sentanti dei” Ao auto 


Re ER ‘della Si 

Cilia e della Sardegna, nonchè 
della Intemelia e della Valtel- 
Yina. 
Hi ‘Gonronicato “ditemato è HD. 
fale occasione, nel quale si 















di rinvigorire la campagnia au: 
tonomistica unenda le forze 


dei vari Movimenti in una uni- 


da Federazione, dia avuto no 
tevole ripercussione negli am- 
bienti romani, ove ancor oggi 
si cerca di soffocare la libera 
tore delle regioni di confine. 
E strano che gli accentratori 





defi altro non farebbe se 
non favorire eventuali tenden- 
re separatisliche, 





»4i Movimenti federati, ai ri- 
spettivi dirigenti, inviamo il 
nostro ‘saluto più caloroso e 
fraterno. 





FONDI SEGRETI 






Imo dn imporlantissi. 
© mo, documento. Esso dà finalmen- 
te ja prova agli antiautonomisti che 
il'nostro Movimento è riccamente 
sovienzionato è che può disporre 
di ingentissimi ‘capitali. Da dove 
troviene l'oro’ che rigurgito velle 
cassòdel' M.P.F.2 Tremendo ar 
01 Forse Povo. Linussa ci de- 
dicherà' un intero ‘stelloncino del 
0 « Fronte Est n, 









«’ffinistero delle Poste e Tele 
comunicazioni - Servizio dei Conti 
comenti postali - Certificato di al 


‘ diamo troppo. 


Cuma di mocrazia organizzata €.. 





affermava: la decisa--volontà * 





Fnsi, comunica che al. valo.1es0.. 


A proposito di sfollati c di bre 
fughi. non bisogna dimenticare 
quale vituperio ha subito ii privio 
friulano, quando si trovò profugo 
durante l'infausto anno 1917-18. 
I signori autiautonomisti, che di 





Ma, che valeto, noi forse preten- 


Vorremmo avere, così, tutt'a n” 
tratto. .dal 30 aprile al 1, maggio, 








3 dolorose 
Hamenio ci sio 
È dolisa par 
tare, nonedico în frinlno. ma nem 
ber Sion sentirsi 
1 dulche; ai profa- 
hi ». e, al caso, anche picchiati. 





l'indipendenza economica e per po- 
‘co hon'avrà la.facoltà di batt mo: 
eta altie a quella di batter... cas 













Leggete e diffondete 
il nostro giornale 









casa altrui. Specialmente in Friuli! 
I deputati friulani 





sono alleati 





Xi poi non vi ricordate quella frase 
ch'era tanto in voga, specie in To- 
scana, c che i genitori solezano dr 
re eì loro figlî: « Stai zitto, altri 
menti ti jaccio mangiare da un 
profugo? ». Signori, noi ci sian: 
comporiati ben rsamerte 
gli sjoilati, non protughi, degli ul 
timi enni! E hanno arcora auto 
ri coraggio di disprezzare: e di 
schernirci! 





Misteriosa incoerenza preeletta- 
rale. 








ODER 


H 4 novembre 1918 il tricolore 
scentoiava sulla torre di S. Giu 
sto, sul castello di Gorizia e sut 
castello del: Buon Consiglio di 
Trento; i cuori esultavano per ta 
gioia. Ma olrim®! Specie nell'ulti- 
mo decennio del periodo fascista, 
il popolo deila Vonezio Giulia c 
della. Venezia Tridentina da chi esa 
amninistrato?, Quali. erano. gli 4: 
senti per la futela dell’ ordine? 
Quali. gli. insegnanti? - Foresticri 
“foscisti vcuuti dal meridione, che 
con, prepolenza c con arroganza 
‘più olte fecero ingoiare {a amara 
Î Sfrase; agli uni: ‘aVujo stata:slavon, 
agli altri: a Vuje state tedeschi n. 
».Sf.deplora poî se în un-primo tem” 
»g0 molti slavi volevano Tito, e se 
î tedeschi avrebbero preferito conì 
sgiungersi all'Austria. 
© Signori, questa è la verità e nor 
può essere bifronte. Per ammini: 
strare © sorvegliare ed istruire le 
popolazioni di confine è necessario. 
che wi’ siano persone del luogo € 
scelle, perchè esse sole frossono co- 
noscere $ costumi, îl carattere e la 
lirngha. ì 


Wbramento - Sul c. c. N. 
testato al 


17136 in 
Movimento Popolare 


Friulano sono state accreditate li» 
se a (sedici e sunto) per in 


sente operazione fi credito del Con- 
10,è gli îre:363,10_(trecentosessam-; . 





tatrè e quaranta) n. 








di democrazia 


Kiportiamo dai giornaii; lì Vre- 
silente dea Deputazione Provino: 
cine di Venezia, pro. Angiolo 








“iii 
noto dalla rappresentanza di vita . 
la regione veneta © del Fruli per 
1a Tconservazione * dei'Ampezzano 
àl: Veneto voto comunicato‘ fele 
graiicamente alle Autorità roma- 
ne, ba avuto eco ummedusta alia 
Costituente. E' infatti pervenuto 
alia Deputazione Provinciale di 
Venezia îì seguente telegramma: 

aL'Assembiea Costituente re 
spinge la proposta Carbonari ten 
dente a distaccare l'Ampezzano da 
Belluno, - Vigna - Bettiol - Pat - 
Rimoldi n. 

Ora (è bene che i nostrà lettori 
lo sappiono) i Comuni interessati 
è Cortina d'Ampezzo, Pieve di 
Licinallongo, ecc, avccano a stra 
grande maggioranza chiesto di es- 
ser aggregati alîa Regione Triden 
tina, dello cui autonomia partico 
lare intendevano bonejiciare. 

Ciò nonostante, e monastante 
che un articolo della costituzione 
farli chiaro în proposito. si nega 
alice popolazioni interessate il di- 
ritto di realizzare le loro aspira 
sioni. 

Deblorizmo tale atto. Deploria- 
mo che un rappresentante di un 
Ente friulano abbia dato modo di 
credore agli amici dell’Anipezzano 
che anche il Friuli fosse contro di 
loro. Debloriamo che alla manoeta 3 
si not iran anche alcuni de- f POMPE A MANO 


FORNITURE COMPLETE PER 
COLLEGI - UFFICI - SCUOLE 


ARTICOLI DI DISEGNO, SC0- 
LASTICI E DI PRECISIONE 


Cereria 





RECAPITO E DEPOSITO: 


Via Lovaria 1 b {Dietro 








futati friulani, per esclusive re ELETTRICI 
gioni elettorali. 
Una bella vittoria, non c'è che IMPIANTI 





diro, dell’abruzzese Presidente del- 
la Deputazione dì Venezia, prof. 
Tursi! 





Morosoli & Zorzit 


TUTTO PER IDRAULICA, SANITARIA, 
E A MOTORE, CUCINE E FORNELLI 


SCONTI PER IDRAULICI, 


SAETTA IZ RI 





I'pioî, Alessandro Vigevani sì 
il tanto discusso volu- 

me N Friuli oggi all'avanguardia 
dei. fedevalis 









ina ‘impid visione della “storiî’'e da 
préfonda «preparszi 
Frifhe: nol) sone contingenti; ma 









qualitio frate tra lo più: interes 
santi, 


sos 


Che ne è di tutte lo rimesse în 
viale attravorso decenni c deccnni, 
stdore e sangue della nostra gente 
vitro confine? Sono state sperpe 
rate dal recente malgoverno accen- 


anno în tanti nostri paesi dille 
bande gormaniche © fasciste (5. 
S.Ì, dietro sudicazione della cue 
stura, gran parte della quale, na- 
tura'mente, non friulana? 


see 


Îl Friuli ha dato uno scarso rit 
mer» di gerarchi; non è nel teme 
deramento del nostro popolo sof 
fermarsi nelle anticamere dei 1 
nisteri © dalle federi 
clamare compensi, sfilare în incori. 
posti carteî per tina sciagurata 
stensione dî sè, pavoneggiarsi 
bardature decorate e spagnotesche. 

















Le sofferenze del Priuk nella 
guerra testò conchiusa. superano 
ogni precedente in materia: sacri. 
ficati gli alpini in Albanio ed în 
Russia (percentuali spaventose di 
caduti, mulilati e dispersi). men 
Ire fiore di gioventù se ne stava 
accampata neì nostri paesi a pro- 
sidiare la sona e a molestare le 
donue; devastato il territorio dalla 
guerra civile dopo il settembre del 
'43, con distruzione totale di una 
so ira di paesi (a proscin- 
re dal rilevante spargimento di 
sanguo): anmichilita l'cconomia in 
seguito a reiterate. metodiche re 
quisizioni e all'afflusso dei giulia- 
ni nelle nostre campagne, costretti 
a rifornirsi presso dî noî. nonchè 
— onere ancora più grave — degli 
sfollatì det meridiana; esasperati 
gli animì dal terrore politico c dal- 
lì stragi inconsulte. 


A. VICEVANI 






























Cartoleria G. FLAIBANI 


UDINE 
Via Vitt. Veneto 12 
Tel. 24-58 e 61.65, 








Udinese 


Viale S. Daniele, 11 (Di fronte Stazione tranviaria) 


FABBRICA CANDELE PER USO LITURGICO - CAN- 
DELE STEARICHE - LUMINI DA NOTTE - CERA PER 
PAVIMENTI £C 


Direzione GIOVANNI ADAMI giù Tecalco Cererla Daniele Fabbri 





- INCENSI 


presso LIBRERIA ZORZI - Via Prefettura 








Udine 


il Duomo) - Tel. 35-70 
TERMOSIFONI, 


ED A GAS 
COMPLETI 
IMPRESE, RIVENDITORI 














UTE 


cz ri mr 


#0 eri frut quant che vivere in 
tune cjase doigie de nestre, une 
viele pizzule pizzuie, e puore puu- 
re, che la clamavin Meneute, È 
viveve di bessole, e come ch'e jere 





pizzule jè, cussì al jere pizznl du: 
ce che veve incciase: il tanlir de 
tolente, la meseule, i caldecin: 








ciavedàl, i cialdirs, n pararie, i 
tocs di lei par fa file, His scudicii 
la gratule, La cusîne di > Ieneute 
e' someave il mont minnsul des 
pipinis. Cui che nol è viodude 








e cognossude Mieneute e la 56 cu-' 


sine no pò fisi uns ide. Jo m'e 
giolt dentri di me qu 
a che. vielute pirzule, ombrose, 
dute tabarossade, d'unviar, tai si 
fazzoletons, cu la muse grintos 
ch'e cjaminave a plane a piane, 
simpri ct lis suculutis tai pis e cut 
grimal tirit sò par no fA viodi ce 
che j dave la int. "E jere parmalo: 
e si ofimleve nome a cjalîe tn 
bande. No pensave che nissun la 
viodà: nè a mangià ad a fi di 
rave simpri te cis 
che scomparive e dute 
in #9 robe fa veve în tin ciaaton. 
ve la lissì in tune polenuto 
civ. che chès feminis *e vi 































Vin gole di véle, e i disevin: — M 
mente. quant ch'o muris, lassai 
la podemtte! —. E ance: — Las 
salmi fa cossute, 0 Îl zett 





*E jere monde Meneute, è pui 
ziose în cusine, Fintremai la scove 
“e icre adatado "è s0.stature.. 
“e jere une’ vore. malfidante: :se 
lave sù.in. te cinmare, "e. siarave 
la cusine; e quant che tornave qù 
in cusine. ‘e puartave cun sè an 
cie ta clif de ciamare, Noaltris 
fràz "o lavin a spià pe buse de clàf 
par viodile a messedì nne polene 
tute tant nizzule, che, batade pù 
sul taniîr, un la varàs glutide dute 
in tun bocom. Al ere di ridi a via 
ché cialderîute! Meneute la veve 
a muar: eni friz parce che la cjo 
devin vie è Ia curiosavin e, stant 
platàz, j vosavin per daur: — Me 
neute, Menente! 

Qualchidua al diseve che Mo 
neute ‘e jere me strie, salacdr par 
cò che viveve in ciase misteriosa» 
mentri, conce mai fiisi viodi o da 
ràr. Si vergognave che j vessin 
fate la caritit: par che j vessin dit 
alc, e dispecolave fasui 0 che 
Sgiarpive lane pes cjasis dai viz: 
nanz. La Congregazion di Cari! 
3 palave il fit de cinse e il guviîr 
i passave il sd] par no che j vignîs 
la pelagre. 

Si ere metude a penià che un 
omp Ta dignive di voli pareè che 























al vete voe di fàj magari qualchî © 


drùt tir' Fintremai "e scrupulave 
Che at fas inamorat di ja, puone 
viele! E nissun' podeve fîj manda 
vie tme tal ombre 0 fantasie. 

._ Une dì, dopo jevade, *e vit che 
in cusine la mescule '6 je colade 
par tar erche il lAt tal cît noi è 
plui. Menento "e va in tune ciase 
R dongie © si met a-sheri 

latis, è laris! “A sonvs 

passado in cjase mè! 

E il 
omp che la ciale cui véi di 
2Òs su-la crachie. E no è cambiît 
impinion nancie quant che j dn fat 
capì che it lari al podere jessi sit 
nome un gjat. 

Meneute:'e jere plene di culu- 
mie: ‘e tignive cont dai pezzòz. di 
strics di cjarte; ’e ciapave 
gran di blave par tiare e un stecùt 
par impià il fe. Quant ch'al jere 
bon timp, cu Ta cosse su fa schene 
fe dave a racuei cladops (Jegràz 
puartàz ju dal Tiliment) è bardz 
Ce grant lavér chest par Meneme 

*E cre gielose de 68 robe.e. dai 
siei Faz: no oleve jessi cialade nè 
osservade di aissun, Par chel î fritz, 
e ancie qualchi grant, ‘a disevin 
che Meneute 'e jere strie e quant 
che passave: pe strade si metevin 
fi det polcar fra miez che! doi don- 
Biel ts 

Meneute no faseve riviel a nis- 
sun: %e marungulave itra di st, el 
lave indenarit pé 68 strade e, quant 
Che irivave) a ciase sì: metevo:a 
frigna: si sbracave cussì, di bessole, 


ereanzize tristàz che si cjolevin il 
































scempi al cole su chef. * 


gust di tormentà ume puore viele 
che no podevy difindisi e che no 


chist mont. 
nes 





Mi ricnardi come cumò: *e jere 
vii de Madone Cereole, Al 
ve un frét dal dilmbar ch'al 
lave fin sùt lis onguls, Teresine, 
ume frutate dal bore, "e jere lade 
a tumnà ta podine a Meneute. Al 

















jere sì re, tòr l'avemarie. La 
puarte de cusine *e jere siarade; 
Teresine "e clamà, *© clamà das. 


tre voltis. Nissun rispuindeve. *E 
somà a clunà ancjemò: Me 


nente! 








Dulà podevie jesi chè 
puore anime a di chè ore? 

Si, tirdrin dongie altris 
chie disevin ognidine la 50SUne 
“e dist: — Botin jù la puorte de 
ciamare. 

Cun doftre shurtons Ja parte 
si viarzà ite ciamare al jere scù 
“A spalancàrin un balcon e smi 


Li 








nos 

















PATRIE DAL FRIUL 


‘a viodèrin, Menoute tal it che .. 
pareve ixdurmidide: "E jere invez- 
zi muarte. *E veve il fazzolè: sul + 
ciff e lis mans în cròs sul stom; 
# x6i siaràz come im. ch'al dui. 
Lentri un casselini “di cjacàrin 








vuluzzît tai perzòz un frane sòl, 


e în tun cianton uu mastielàt 
di sh, che il guviar al passave ai 
puars, par vie, come ch'o ài dit, 
dal pericul de pelagre (par che la 
puore int lu metès tes vivandis c so 
redi te polente). Meneute 'e veve 
metit vie sil par an an e ascie 
pluî, satacòr. I fruz curid: 2° po. 
dèrin finshmentri jentrà te cusine 
© te.cjamare di Mencute a viodi ce 
che veve. E doro dî ché volte no < 
sì son fermiz pini st la puarte ; 
siarade, soresere a vosì: 5 

Mencute dal-gabàn, 

ustu ben a Bastian? 

Bastian da gabanute, 

ustu ben a Menente? 


TONI FALESCIN 





















«Chests ‘e fe une des cordiz ss de 
fiurîe © preseztadiz ci public te, con 
di de 














“IL bose. | > > 


IL prat, sot i ldris c î-pez, al è 
aglonf e aè crizze a poidj.il pit par- 
sore, È, 

La matine a buinore'al è dismo- 
dl di vosad ramàz, dai Tri 
*g-son come lis piniis di un 
di.séde fine, a ciaidju cu 
sore. i 

iLîs monz no son ancjemò. di- 
* a duàrmin.te 
Ma È voglia de 
Sgirate ‘a fin viodit il soreli: la 

codone sgionfe si romene su pal ten 
+elval tocje il cit cul so spiz. 























Tajar al scove vie la fumate; 
e da sicle plui grande, dapîi d: 
pale serodeade, "e je une puarte 














Qualchidun nol è masse persua- 
dat, par resons di fonetiche, the 
fl nestri «Trep» (cîr. ce ch'o ài 
dît talultin. numar di e Patrie v} 
al puedi vignî dal latin Lricium. ‘J 
Tispuint che cheste &p'egazion, ace- 
tade ancje dal Maser Libke, "e je 
aromai classiche e cent voltis piui 
Uuine di chè che si cime în tun 
Hibri mandiît fr sqm indaîir a cure 
ds « Filologiche », induà che si 
orès spiegà «treno nujemancul 
che cul scelîf trava (jarbe). A ogni 
mit, sui stamp di 0 Trep » da fri- 
sium, ‘o vin altris peraulîs: « Co- 
divîp » da Quadruzium, a foibe » 
(milan, foppa! da fovea, a laîp» 
da alrenni, è cet. 

Laîp, vat a dî lu aid, l'aip (tal. 
struogelo «. self «korito n) si 
presto benbsin a la nestre spiega 
zion pal fat che si trate di vas che 
no je carareristiche, come che qual 
cluidan al cròt. dal nestri Fridl, ma 
«he si cjate, cun varlanz uve vore 
*interessantis, sparnizade pa DIta- 
fo. fin des Dandis di Milan e des 
barutis di Bologne, ‘E je dome une 
cioste curiose che tes ciartis no 
sila cjati che di ràr, e che par in. 
tivîle si, scuegni vignî une vore 
indenant (fin a mitît dal ‘600) 
© fermisi sui inventaris di tnu- 
lins: @ dei laipi » (1634); um altro 
% dei mazzoli » {mazzoj, 1663). 
Però che la peraule în discors "e 
sedi di buine zocje furlane al è 
avoide provàt de voponomastiche: 
siao detto del Liiò. (Fcagne 
1654); 1 un pezza di terra foco det- 
to (Lai nel horgo di Palludo » 
(ibid. 1802}; « monti dip {todzsc 
rogkofii, Lenza e Pizzîl {in 
Ciargne 1740); Aiò, cjasai tra 
Clenlis e Tamau;. Aips (Muez: in 
form. di pre' Antoni Roja]; n ris 
sultive dal Laih» (Cialminis 
« fontane dal if » {For di Sore); 
‘« dip de Rovîs » (Gieri. ser. XIX} 
« Plan di Laifs» (Barcis); » Se 
laip » (Dimpèz, 17421, che si pra 
Tunzie ancje Salai (= cot il laip) 
€ cet. Tra lis formis di chest uîtin 
ipo.bisugne ricuardà ancje ia mont 
‘& Dossaîp.. tra Clawt e Tramonz, 
che tes ciartis geografichis moder- 
nisalia scrit.Mf.: Dosait, e in ché 
di TaraarariioNi al fim 
me MBozzzib; nientità 
cio cRitond a al registro N 


voy Srna 
‘O pensi che SY tali Qponi 




























































ip, tan: al 
è ver che, în tan studi fat une 

vore di agn indaùr da A. Fernicci, 

si fevelo, in pî° di Dossaid, di ( ima. 
del Cudìn. Al vignarès a <2' che 

Cadìn o Cjadîn (che tant Jispes 

s'incuintre in oronomastiche: aj 

sarts l’oquivalent di dif. 

Ma la cjosse piui curiose “e je 
che, za te prime edîzion dal a Pi- 
rone », al è registrà: on equiva 
lent di Lit, che pis di 16r "e co- 
guòssin: cinup; e che chest ciaut al 
è serît in dòs manforis: prime cul c 
e dopo cul ch. Par, conseguetize 
noaîtris ‘o serivanessim ciaud ‘tal 
prin cîs e cjauf tal'secont. Ma se 
den si pense, ciaub e cjaud no pue 
din 1a d'icordo tra di Jor, come 
che no pusdin stà insieme. par es.. 
cioe tree) e cioe (nt ubriacoi. 
"O soi duocje trat a'emdi che ii 
prof, Pirone al vebi sbalzjît regi. 
strant dis promùnziis cussì-îa cuîn- 
trast. I » Guàf Pirone i, ‘che not 
fis @istinzion tra ci è ci (e cheste 





























Tan'che pardut, des nestris ban 
dis. prime des funzions di glesie 
“e vegnin visîz i fedei cu lis cjam- 
panîs. 

Tn qualchi sît sì lis sune ancje 
Quatri voltis une daîr l'eltre, ogni 
dis minàz o ogni quan: d'ore; in 
alttris tre coltis o nome dés. E se- 
cont i pais 0 îl gienar des funzione, 
sì sùni dutîs tre His ciampanis 0 
dòs 0 ancje une sole, la grande; 
qualchi volte a lune, qualchi vor 
te cun pòs colpa 

Tn segni! fat cun tun sol colp 
de ciampane grande, ir Ciergne 
si clame » il bot n. - 

Chest bot, par solit. al vignive 
dit quan'che il predi ch'ai vere d. 
funzioni, al jentrave in glesie, è 
prime che la Messe o la. fumzion 
"e jessis, “e passave nne dade di 
timp simpri compagne: cussì, 
tint a sun il bot, si savere & 
tsecision top ch'al mianciave ’e 
funzion e se sî rivave a ciapàle du- 
te 0 no. {Cumd-ancie culì * sor 
stadis fatis nome nuvitàz.e cunfu- 
sions da predis © riformise’ »; c no 
si capis pini nuîe). 

“Par-todese «suni » si dis Elim 
gen. ch'al ‘orès:dì di precîs chel 
sun che- fis une.lastre di lamern 
run: toc di metal.a batila cun ale 
di dir. E.di lì si rigiave Kang, 
ch'al dl di il.sua. Il prof; Wolf 
requie — ch'a] inseg 
agi Tntitat Techie a Udin, 
Ticuardì ‘di sici scuelats ee 























ie ciaup e caups anzit. de forme 
ciaup al rimando a zoup: al vigna- 
fn carte maniere a neî une 
pronunzie ciaup. 

rAltre cioîe curiose: no disin i 
nestris vretbolàris in ce part dat 
Frifit che je fi us‘cheste peranie. 
E jo "0 di vude la furtane di savéla 
dome za qualchi an, invgrazie di 
time h'ave fantazzute asfué, che dà 
fate la‘tesì di Fiurce su la fevele 
dal so paîs e che gentilmentri mi 
A permetàt di viodi i so favòr. 
Duneje ciaut (cjaup al sarès di las 
sà fàr) sì dopre a Vit e lenti atòr. 
AP restarà dome di viodi «ontri 
che je vignude fr cheste peraule 
€ co estonsion geografiche che pò 
v& E letòrs di « Patrie dal Friù]» 
“e faressin ben a dini se san ale in 
prenosit. 

Ta? numar ch'ai vignarà fr tra 


























duind' dis ‘o rontaraî ancjmò' 
funichî ciosse su cheste strane pe 





raule e "o viodarai se pò vè qual: 
chi x 
paîs). 





par talian si dis «it clangor delle 
èrombe 
Tai paîs todescs, culì dongie, fis 
isanzis di glesie "è. jerin. ‘pdc sù 
e ju. compagnis des nestrîs; e 1à 
il bot sunàt nome cu la campane 
grande si clamave juste Elarg. Ma 
si sa che tai dialè carintians par 
solit l'a al ven protumziàt stret a 
scdr, come um ©, Cussì mo” i fiir- 
lans ch'a lavin a fà la stagion cin 
todese », come che àn puartadis a 
is peraulis ( cartufule;-vignarài 
baila, spoîért) a' varanpuartàt 
aneje chest klong. parvie che jo 
une peraule x onomatopechè 
{che inite i sun di ce che 
dii e comò la dòpiin inpì' di be: 
ch'al po” vè ancié altris signifi 
cazions e dispes sl tocje spiegàla 
disint l bot di Messe 0 fi bot di 
gièspuî. Nome che, tal: puaitàta ca 
de Carintîe o dat Stajar, chi 
Flong al à di vè piardòt pe strade 
#l e finàî: al ven a stàj che culi 
al è deventit gion, e baste. 

{Des Memoris dal perft Benigno 

Moras di Circiuint). 


AeAIATIZ, 









































La phi part di chei che 
no si &gnin în hon.dî je. 
vela furlan, @° talpinin il 
talian e si fasin compilî. 
nsste li duc' chei che la san è 
ande che ta rispîàtia. 5 








giarte Sun fun allri’ inoni, “che it © 
<3f al mel'adiin par cont so, dé- 
prant un siambri di Ml e quali 
crèa impostdz cul furba dal prin 
soreli. 2 


-.L’aghe” 

Luti il troi ‘al: si’ disbasse ‘© al 
jentra sot des vencjarinis, Libor 
cda strado ‘a scomparissin, i ctl 
at.sì slontane xe Sì resto di bessoi 
cu l'aghe che cor. 

“E jo une vés che clamo a fuart 
ché di un'aghe zovine, saltade fr 
dal clap une mije piui in sù. Aghe 
bianeje, ‘come i clàs che stan da 
dous: 'e cjape il vert smavit des 
cencjarims, lamps di sorelì © sgri 














sui di coldr celesti. 
L'aglic "e cdr e no si 
strissine tic dul ce che 
incjaute, 
Nei ven di pensà che pi 






triste, no si di 
fa cOntin da storie da l'agho cia- 
tive. 





E su qualche cjarte autighe 
ai è anejemò serit: 

« Furono inondato le strade, 
gli edifici, © chiese; juronò dee 
vastato le ville 6 divorati i ter- 
resi îm monte e în piano... Per 
lochè entrò spavento tale negli 
uomini, che molti credettero es- 
sere arrivata la fine del manda n. 
Xi pinsîr al scolte contis e al vol 

fe paginis zalîs... © 7 

A chest ore Paghe ch'e di viodu- 
de prin, "e je za dadi jù pal cjandi 
stret, imbusdt Îra lis mons do Cjar- 
gue: "e à curdi sot i puîuz dapît 
des eilis; "e je rivade tal plan stri- 
mit, tes gravis blancjo che sì di 
sftrin a Îare sot il ciscjel dì Spi 
limbere, 

SE piart la sé 365, ’© va a plane 
chin laghe lajù: sore sere si la 
vidi intenzisi di ràs © inbarlumisi 
«di aur antîc. 

"E bar ancie 














dé sfinide. Come È 


mine dol ciscjel autic. 
Il'troj 


Ogni tant.mi forno la vos dal 


troì di Tragonie: cussì, come ch'al 
jere i prins dîs di siarade,: quan” 
che i pràz ‘a riderin-aucjemò di 
vert. e nome îl bose di fajdr al veve 
garabiét. colér. 

Erial pic biel chel bose. cui sici 
deus stuarz © gropolés © lis fueis 
tùsinis? Ai pareve che lu vès siam: 
AGI sù un diu solzadi cu la lune 
ledrosé. 

Popontiesdi i? soreli af séjaldari 
dut, © îl iroi di Tragonio al se- 
meove cone unè galorie cence jes- 
sude, dute forado da speris di if 
rosse, indulà, che ‘a incrosavin! il 
16r svél i moscj 




















is. 

Su fal Iroi incjantdt i fajars ‘a 
scoltavin îl Pàs di ciù ch'al lavo” 
indenant;:’a mlacia jù une fude 
rùsiuc sgrisulodo di rdl c di cerl, 


e su ché ‘a sì fermavin i cdî e il 


piustr. È 


La tune ‘r je saltade far da Ci 
macuta semenant arini si pai cu- 
viarz di scjandule. N gjat, ch'al 
«si è fermél a cjaldle. al sgrie ché 
das sgnaulant, 

L'aghe dal riul, lajin abas, si je 
impiado di chel Jusér, e la fontane 
‘e plif coronis-di perlis, 

Tascit, ch'a si dismàvin li& cre 
tis. © lis stradîs” 









Ce va iideriani in È. pi 





































deufri lis tretisto > 
SS sint la guotsa tird. fili: sù e © Un omp ‘al è * 


È sù c.jà. E-duc'.è umign la com-.. scr de guot cdi va indetani cal 

agnîn. duc ‘e voi sì son sierdz  pùs di cuì ch'al è ciaminadis dutis 

£ lis-maus fermis: i zerviei denti. lis stradis, Al-<à în sù 

de 16r tasselute “a ‘mastnim Sims. ‘La lune ‘e pondol: parsore di 
Lis robis, bessolis ‘a no sintîn il Cimacuta o su To strade blancje 

“DES des mans dai umign: o fo no” l'ombre cdi chel omf.!esîc- cass 

de, 2 (ine da Hare che lis ten sù © la lune. Tabgio ch'al fAr che no fi mai 


ele ts SBlalicjt. ' “NOVELE 


ca ‘ Dotòr. MARCHI 


Aaalianis, "e son coniraris, par-fuar: -cIPBJIEN 'TIS 
Contrade dè*Pueste (Vie. Vitorio <a Nr. 32 


iguiit fr dal 

















‘no Ai mancielassit fovetà 


mini na == lara REVISAN 


il duel al è stàt tra di LEA 
seg monumenti! © un tal Machinis par sorivi e par calcula 
Acessoris.- Riparazions ‘ 







la - Udin.- tel. 6.04 


Vendite ‘libare cence prenotazian . 
Presis. ribass&z. Robe di. bombàs par 


= Ti i pu gran Magazio da rid, 


i i discore, ‘di cuciS is inter ‘ché ‘vendin ‘può a bon presi 


int 
ir proci ict, pome Za Plazze dai Grans, 3 
$ U DUIN 


“Listini n. 2 di cibàa Listin o. 2 di, ribi 
Ripart piezzamente Ripart: scargis e ciapiei 


“e Iejevin da croniche sui idr sfueis, } a, di bombis .55 cm. 10$ fr. | Scarpîs par comp dut co 
riduzzant sot Tîs moschetis. rean . 2 + 1888 fn 


Scatpis par, temine dut 
Tele di bombîs 120 cm. 26847. | corn. | 0... 2788 fr. 


iislimentie a ann I hi fasi Mete di Bombis 150 cm. g>1 fr. | Scamis par. frutat ‘dui i, 
“metoit:a Saia come Ù zits, cun. ‘ele di bombis 230 cru. 348 fr. Pi È 
Di 




















































Tele di bombàs: 70 cmi..128 fr. 








; ai lane par omp 458 fr. 
boîadis:240 cm.’ 548 fr. | Giapici di jiano par omp 458 fr: 
Traîìz di bombîs 100 cm ' 278.fr. | Ciapiei par pripifinissims 1788 fr. 
| Fianele ati bombis . . 188 fr. | Baretis par: ompi.é: par 





init... 0.0. 8 fr 
Cjamese cjasaline i bom- Bafetis pir omp e par 


+0 +0268 fi frut finissims “Lo. 2564r 

iitide . . 138 fr. Baretis di. sciadior par Ùa 
el grant Fiestin dai <f trono, 3 [pompe par frico .. ‘© ‘558 fr. 
pai EM nt - f Uso Bemberg rosade . >. 188 fr. Banbréo com e pat 








88611 
Fazzolèz di ns . LL asfn 
Bavardi LL 8sfn 1 
Super 5 Bf 
Fassis par fiutins . . 83 fr 
Panolins di bombis". . 68 fr. È 278 dr. 
jaleis di bombàs par Pullover, par op . > 228.fr. 
Siete Dee nagigni Tayaiad di bomb 140 Di 
"e dismòf latenzion » .{ Ciaizuz di bombls parc atte par imp felpade FA) 
ds Simpatiche a RP. 001 Si ni «448 fr. 





e i 
furlavs ecussì "e sive al so | Grimai samipie > > > 1388 [tane Polo ogni azze . 498 
i i bombis . 178 fr, {Tendis Rodia 140 cm. 568 fr. 
Samorszia di isoenble” c IR8 i ir rip tuisoliasi 
Coveribre blines a 2 


I4ocm . 558 fr 
plazzis: |. - 2888 fr. I servizi in bombas par 6 


Tapèt di vilit par cia di or. + 1128 fr. 
mare .. + 280 ‘Taptz 3 capos compagni. 2088 fr. 


Listin special par sartérs e sartoris 
Ovatis grandis . . 35 fr.|Cjanapinis tipo sar- 
” 5 ‘he 1 Maniis ravon o. 218 fr.) tor... . . 128 fr 
ife cosà Cel naturàì 35 Tafetà pesant 70cm. 228 fr. 
Fodre par sachetis 
cm. 3. . 468 fr. 










3 pesant 178 fr. 
Can] bielissim 70 - {Stofis, ciapiei. scure 
em... - 278 fr.] pis par predi 


Magazins di vendite e aministrazion 
in Plazze 20 di Setembar, za Plazze dai Grans 
Qrerî di véndilo ol minoi des ol a misdi e des dis es sîs è mine 
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